
XVII. évfoltjam Äbong, 1914. október 18. 42. szám 

Előfizetési árak: 
E g é s z é v r e К 1 0 . — 
F é l é v r e . . . . . . . . К S . — 
N e g y e d é v r e _ _ К 2 . 5 0 
Egyes szám ára 20 fillér ABONY Szerkesztőség és k U d ó h l v z l a l 

Abony, Vasut-ufca 
Telefon - szám : 37 
Előfizetési és hirdetési dlj.sk • 
k iadóhivata lhoz küldendők . 
A nyil t - tér sora t . - k o r o n a 

Felelős szerkesztő és k iadótula jdonos 

RADOS MÓRIC Megjelenik minden vasárnap 

Majd azután, 
ha szerencsésen végig har-
coltuk a háborút, ha legyőz-
tük ádáz ellenségeinket, 
ha azután majd ismét béke 
lesz, egy óriási feladat előtt 
fog állani a nemzet, külö-
nösen a társadalom: behe-
geszteni a háború okozta 
sebeket; gondoskodni az ár-
vákról és özvegyekről ; a 
tehetetlen beteg, agg csa-
ládtagokról. 

Amidőn most is min-
den fölösleges filléreinket 
fel kell áldoznunk háború-
ba vonult katonáink egész-
ségének megvédésére; a 
közelgő, sőt némely harcz-
téren már rájuk is neheze-
dett tél viszontagságainak 
elviselhetésére, szemünk 
előtt kell tartanunk a jövőt 
is, a jövőre ránk váró nagy 
feladatokat. 

Teremtenünk kell te-
hát egy nagy nemzeti tö-
két, mely átsegítsen ben-
nünket a nehéz idők meg-
próbáltatásain. 

Emlékezzünk csak a 
szabadságharc egy léleke-
melő mozzanatára, a mi-
dőn egy nagy nemzeti ala-
pot kellett létesíteni s Kos-
suth Lajos felhívására a 
nemzet minden egyes tag-
ja feláldozta a legparányibb 
ezüst és arany értékét, 
hogy ezt az alapot meg-
teremtse. 

Rengeteg milliókra megy 
az az érték, mely egyénisé-
günk cicomázására szolgál 
egyedül s részben rajtunk, 
részben fiókjainkban vesz-
tegel holt tőke gyanánt. 

Rengeteg milliókra 
megy az az érték, melyek 
külömböző, habár kulturális 
vagy humánus célokat szol-
gálnak is, nagyobbat nem 
szolgálhatnának, mint ha 
eszközül szegődnének had-
járatunk mielőbbi győzel-
mes befejezéséhez. 

Milliókra megy még 
most is, ily nehéz körül-
mények között, — luxiózus 

kiadásaink, költekezésünk, 
melyek mind - mind nél-
külözhetők volnának a leg-
nagyobb, legfőbb cél elé-
résére. 

Ha mindezeket egysé-
ges elhatározással, egysé-
ges célra össze hordhat-
nák, nem dideregne egy 
katonánk sem, nem nyom-
na nehéz gond egy józan 
agyat sem, nem kellene 
tépelődnünk a lét vagy nem 
lét roppant nehéz kérdésén. 

Hiszen tagadhatatlan, 
hogy most is meghoz a 
társadalom sok-sok áldo-
zatot, csakhogy az is ta-
gadhatatlan, hogy rend-
szertelenül, vagyis inkább 
ötletszerűen, a mint azt 
egy-egy humanistánk, mint 
eszmét, vagy gyakorlati 
kivitelt meg penditi. Hisz 
majd minden országos szük-
ségletünk külön —külön fi-
nanciroztatik, rengeteg bi-
zottságok által s igy sem 
az állam, sem a kormány 
sem a hadvezetőség nem 
tud biztos áttekintésre szert 
tenni arra nézve, hogy mi 
és menyi áll rendelkezésre. 

Ha minden községben, 
városban, minden társadal-
mi egységben rendszerbe 
öntenek a roppant akciót, 
mely az egész országban 
hömpölyög nemes célokra, 
ha ezeket mind közhiva-
talnokok intéznék, mint p. 
ó. a községekben az elöl-
járóságok, ezek fölött a 
járásokban a főszolgabirák, 
majd a törvényhatóság s 
végül az állampénztár; én 
hiszem, meg vagyok róla 
győződve, hogy sokkalta 
nagyobb kézség nyilatkoz-
nék meg az áldozatok meg-
hozatalára s az mind egy-
ségesen a nemzeti yéde-
lemre irányittatnék/a had-
seregre és annak1 ' . 'felsze-
relésére, mert most min-
denek fölött ez a fő. Hogy 
pedig itt most mire hová 
mennyi kell, azt a hadve-
zetőség és a kormány tud-

fja, nem pedig a kávéházi 
[politikusok. 

Temes. 

v ^ y ' a 

mi kórházunkért 
Sebesültjeink kórházába u-

labban a következő adományok 
küldettek : 

Richter Béláné 2 db. lepe-
dő, 5 alsónadrág, 21 kendő, 1 
tarka kendő. Lipák Pálné 2 db. 
tollal töltött nagy párna, 1—1 
huzattal, 2 lepedő. Kiss jánosné 
4 db. törülköző, 4 zsebkendő. 
Kopecky Armin 30 kor. boglári 
Simon Jakab udv. tanácsos 50 
kor. Dr. Blumgrund Naftaliné, 2 
db. lábravaló. Weisz Samuné 6 
db. lepedő, 6 alsónadrág. Biró 
Pálné 10 db. kispárna, 19 hnzat. 
Fábián Istvánné, 6 db. lepedő. 
Bartutz Mihályné 2 db. lepedő 
4 törülköző, 2 szappan. N. N. 
Barkó István úr utján 60 kor. 
Töröcsik Ferencné 2 db. ing, 
1 kis párna, 1 huzat. Farkas 
Lászlóné 1 véka dió, 75 1. liszt, 
12 1. zsir, 10 nyul, 1 véka bab. 
Dr. Hirn Mártonné 26 db. zseb-
kendő, 6 lábravaló. Vörös Ká-
rolyné 3 db. ing. Király Istvánné 
2 db. ing, 2 zsebkendő. Gr. Sza-
páry Frigyes 8 ágy felszerelési 
költségei. Br. Harkányi Jánosné 
50 kor. (ápolónő fizetése.) Sivó 
Jenő ápolónő fizetése okt. hóra 
Beviz Johanna, 2 törülköző, 3 
ing. Homoky Istvánné 2 lepedő, 
2 ing, 2 lábravaló, 2 törülköző. 
Ifj. Kelemen Jánosné 2 ing. özv. 

Richter Arnoldné 2 lepedő, 1 
kis 2 nagy párna, 2 kis párna 
huzat. Szűcs István tanitó 9 sz. 
betéti folyó sz. 2T0 kor. Je-
szenszky Jánosné 1 ing. Homo-
ky Istvánné 3 törlőruha. Gr. Keg-
levich Gábor 100 kor. Kecskés 
Jánosné 2 ing. Politzer Mihályné 
5 ing. 12 lábravaló. 1 lepedő. 
Bugyi Istvánné 1 lepedő, 1 láb-
ravaló, 1 ing, 1 párnahaj, 1 tö-
rülköző. N. N, Abony 30 kor. 
Törtei község, Ujszász község, 
Z. Rékas község, Tószeg község, 
J. Karajenő község, Kocsér köz-
ség 6 0 - 6 0 kor. Az abonyi izr. 
nőegylet 50 kor. Gróf Szapáry 
Frigyes 500 kor. Wiener Idá 3 
lepedő. 3 párnahuzat. Herédi Já-
nosné 2 ing. Herédi Béláné 2 
ing. Matusinka Joachimné 1 pár-
na, 2 huzat, 2 ing. Mertlik Jó-
zsefné 1 zsák krumpli, 1 zsák 
bab. Biró Pálné 3 lepedő, 1 kis 
vánkoshaj. Pásztor nővérek Jka-
rajenő 2 ing, 2 párna, 2 huzat 
Ficher Zsigmondné Jkarajenő 2 

í'párna, 4 huzat. Frisch Zsigmond-
íné Jkarajenő 2 párna, 4 huzat. 
Dobozi Ilona 4 párnahuzat, 2 
kispárna. Egedi Ernőné 4 párna, 
8 huzat, 4 ing, 6 zsebkendő. Fá-
bián Istvánné 2 nagy tollpárna, 
4 huzat. Mladoneczky Györgyné 
10 szappan, 10 I. bab. Dr. Blum-
grund Naftali és neje, 1 doboz 
sütemény, 2 ü. bor. Fekete ká-
vét küldtek : Homoky Istvánné, 
Politzer Mihályné, Fábián Ist-
vánné, Dr. Madarász Adorjánná, 
Lipthay Artúrné, Béky Endréné, 
Kiss Zsigmondné, Filkó Valéria, 
Osztroviczky Ilona, Veverán Ist-
vánné, Garas Mátyásné, Ritnovsz-
ky Antalné, Richter Béla, Lévay 
Mihály. Tésztát küldtek : Kiss 
Ferencné, Homoky Istvánné, Kiss 
Zsigmondné, Filkó Vali, Piros 
Mariska, Béky Endréaé, Háy 
Mórné, Jágri Antalné, Jágri Ka-
talin, Dániel Anna, Szántó Elek 
5 pár csirke. Bamberger Lajos 
(Törtei) félzsák griz és egy ágy. 
Béky Endréné 1 liba. Beviz Mi-
hályné 100 db. sütemény, Fábi-
án né 1 pulyka, 1 kancsó bor. 
Farkas József 1 nyul. Brenyó 
Julis 8 1. tej. Kiss Zsigmondné 
1 kacsa, 60 sütemény, Weisz 
Sámuel 6 1. tej. Téglásné 1 tál 
kompót és paradicsom. Pfeifer 
Emilia 10 tyúk. Habóca 2 1. tej. 
Zelei Györgyné 4 1. tej. Tamás 
Jánosné 2 1. tej. 10 zsemle. Lip-
thay Arturné 29 ű. paradicsom, 
2 fazék lekvár. Perényi Ignác 
tök és zöldség. Dobozi István 
4 1. tej. Dánlel Anna 2 pár csir-
ke, Veverán Istvánné 2 kacsa. 
Örgován Jánosné tojás, bab, 
krumpli. Márkus István must. 6 1. 
Szabó Istvánné 5 1. tej. Dóka 
Józsefné 1 kosár krumpli. Dobo-
zi Kálmánné 4 1. tej, 1 kosár 
zöldség. Antos 1 zsák krumpli, 
8 1. bor. 10 csirke. Háy Dezső-
né 22 ü, paradicsom 3 1. cse-
resznye, 3 I. tekvár. Biró Pálué 
3 nyul, 1 pár tyúk, 2 pár ka-
csa, turó, 6 1. tej. 

Nóvák Lajos sütemény, Ze-
lei Györgyné tej, Mucsányi Já-
nosné tej, Fordai Ferenczné tej, 
Tantossy Rózsi vaj, málnaszörp, 
Mertlik Ferenczné tej, sütemény, 
Tóth István sütemény, Paszti Fe-
renczné 10 tojás, bab, Csizmás 
Józsefné tej, sütemény, Löffler 
Miksa paradicsom, alma, Erlich 
Józsefné 10 üveg paradicsom, 2 
üveg zöld bab, Herczeg József-
né tej és sütemény, Brück Gyu-
la alma, Juhász Istvánné tej, Ri-
móczi Istvánné liszt, zsir, tojás, 
Sivó Miklós 40 1. bab, 1 zsák al-
ma, Bende Andrásné tej, Jágri 
józsefné tej, Lavatka Béláné ba-
rack, paradicsom, Skrabik Nász-
!óné 1 zsák krumpli, 12 tojás, 1 
kenyér, 2 kl. liszt, 1 fazék zsir, 
özv. Weisz Adolf né 12 szappan, 

Független társadalmi hetilap 



Urbán Andrásné 12 1. kávé és 38 
kifli, Bodor Józsefné alma és 
bab, Kecskés Jánosné liszt és 
bab, Vida testvérek 1 tál kom-
pót, 1 üveg málnaszörp, 1 feke-
te kávé, cukor, tej, özv. Bartucz 
Mihályné vaj, paradicsom, Urbán 
Józsefné tej, Hegedűs György-
né tej, Rithnoszky Antalné be-
főttek és zöldség, Retkes Ferenc-
né 1 kenyér, Szabó Lajosné tej, 
Tóth Jgnáczné tej és 14 zsemle, 
Komáromi Jánosné 1 kl. szalon-
na, Molnár Jánosné tej, Rácsok-
né gyümölcsféle, Varga Pálné tej, 
Szandi Benőné tej, Dobozi Ist-
vánné tej, Sivó Jenőné 16 csirke, 
Bedekovich Lajosné befőtt, Szűcs 
Mihályné tej, Filkó Valéria 25 
tojás, Kovács András tej, cipó, 
Pintér Gyula 101. bor, Fehér Já-
nosné tej, Richter Béla cigaretta, 
Dobozy Pálné 1 kenyér, szappan, 
Sinka Istvánné tej és sütemény, 
Nagy Mari 14 tojás, Császár Ma-
ria liszt és bab, Brück Margit 2 
kosár barack, Farkas Ferencz 1 
bödön zsir, 1 véka dió, 1 véka 
bab, 1 zsák liszt, Mucsányiné 
uborka, Szetkirályi Istvánné sü-
temény, Steiner Lipótné tej, 1 
zsák krumpli, Szombati Károly 
sütemény. 

A harctéren küz-
dő véreinkért 

Rohanó léptekkel közeledik 
a tél minden zordságával, iszo-
nyatával, fűtött szobában, jó me-
leg ruhával mi csak álljuk bor-
zalmait, de hogy mennyit fognak 
szenvedni attól szabad ég alatt, 
hiányos ruházatban az orosz 
hómezőkön hazánkat, vagyonun-
kat, életünket védelmező katoná-
ink, annak csak a jó Isten lesz a 
megmondhatója. Lehetetlen, hogy 
mindannyiunkon erőt ne vegyen 
bizonyos fájó érzelem ezeknek 
elgondolására. A harcztérről ér-
kező levelekben kivétel nélkül ol-
vastuk katonaink esdve kérő sza-
vát : „Ruhát, meleg ruhát!" 

A kérő szavak Abony tár-
sadalmát sem hagyták közömbö-
sen, lelkes úrnők által megejtett 
gyűjtés igen szép eredménnyel 
járt, jeléül annak, hogy e rendkí-
vüli időkben minden oldalról új-
ból és újból igénybe vett közön-
ségünk tudja, hogy! mivel tarto-
zik azoknak, kik szeretett ha-
zánkért vérüket, életüket áldozzák. 

Áldozatkész közönségünk 
adományaiból 721 K. 50 f. gyűlt 
egybe. Ezen öszegen meleg szö-
vet és kötő pamut szereztetett 
be, mely részint az állami polgá-
ri iskola (jelenleg vöröskereszt 
kórház) földszitjén felállított mun-
kateremben, részint egyöntetűség 
szempontjából az itt nyert utasí-
tás alapján magánházaknál dol-
goztatik fel. 

A munka ezen munkate-
rembem — mindaddig, mig a be-
szerzett anyag feldolgozva nin-
csen — naponkint d. e. 8 -12-ig, 
d. u. 2—7-ig megszakítás nélkül 
folyik. 

Tisztelettel kérjük városunk 
fenkölt gondolkozású hölgykö-
zönségét, hogy e munkatermet 
látogatni, illetve innét kézimun-
kaanyagot feldolgozás végett ha-
za vinni minél nagyobb számban 
szíveskedjék. 

Adakozni kegyesek voltak : 
Sivó Jenőné, Abonyi Takarék-
pénztár 30—30 K. özv. Malobic-
ki Ferenczné 24 K. Gróf Keg-
levich Gábor, Lévay Mihály, Ho-
moky István, id. Sivó Miklósné, 
Abonyi Közgazdasági Bank, H. 
Gy., H. M„ „Mi tizen", 20—20 
K. Ceglédi Népbank rt. 15 K. 
Béky Endre 14 K„ Löffler Mik-
sa, Fábián István, Cseri István, 
Reinle Jánosné, Nindl János, 
Kulcsár Mórné, Reichter Béla és 
neje, özv. Altmann Samuné, La-
vatka Béla, Politzer Mihályné, 
Király Ferencz 10—10 K. Palás-
ti Pálné sz. Szűcs Erzsébet, Görk 
Gyula, Tótth Kálmán, Szaitz Gá-
bor, N. N., Havas Ignácz, W-né, 
Platzek Károly, Márton Borbála, 
Normann Géza, Szombati Ká-
rolyné, Kássa Sándorné, Bernáth 
István, Nagy Lajosné, Bán Sán-
dor, özv. Weisz Adolfné, N. N., 
Szabó Gizike, Dr. Hirn Márton, 
Pintér Gyula, Battik Marianne, 
özv. Bartucz Mihályné, Dr. Blum-
grund Naftali, Kiszely Endréné, 
Dr. Thaly Gábor, Kardos Gyula, 
Teszáry László, Székely Margit, 
Vámos Izidorné 5—5 K. Politzer 
Emilia, Staub Mihály, Havas Sa-
mu, Szebeni Andrásné, Kiss Zsig-
mond, Dr. Révész Gézáné, özv. 
Csupkay Ferenczné, Weinberger 
Miksáné, Szánthó Elek, Mlado-
neczki György, Bozsódi Zsig-
mondné, Wihlidka Mária 4—4 K. 
Robicsek Samu, Kostyán József, 
Andrási Istvánné, Juhász István, 
Gyémánt Géza, Brösztel Endré-
né, N. N., özv. Schwartz Lipót-
né, Neumann Ignácz, Varga Jó-
zsefné, Vida Nővérek, Novota 
János 3—3 korona. Simonyi 
Sándor, Aigner Sándor, Kás-
sa Sándor, Varga János, Blau 
József, Kiss Ferenc, Meggyesi 
József, Holländer Károly, Pick 
Sándor, Müller Mór, Szélig Já-
nos, Pick Adolf, Rosenzweig J. 
Rithnovszky Antalné, Rados Mó-
ric, Véli Miksa, Gara János, Papp 
Péter, Verovszky József, özv. 
Korc Pálné, Imrék János, Lázár 
Armin, Havas Pál, Dr. Halmi Ist-
ván, Kiss Gyula, Guttmann Izsák, 
Rosenzweig. Lipótné, Gajzágó 
Irma, Vörös Károlyné, Vadász 
Izsák, Wiener Ida, Spiller Ala-
dárné, Garas Mátyásné 2—2 kor. 
Molnár Lajos 1'40 kor. Habóca 
István 1'20 kor. Knöpfler Mór, 
Kássa Gyula, Schönfeldné, Mu-
csi Alajos, Retkes József, B. Sza-
bó Mihály, Feke Mihály, Koós 
Simon, Dobozi Istvánné, Varga 
Józsefné, Kereszt Ferenc, För-
dös Károly, Papp Endre, Gelc 
Lipót, Poberaj Istvánné, Tóth Ist-
ván, Kohn Johanna, Polgár Jó-
zsef, Dobozi Béla, Melegh Lász-
ló, Vermes Aladár, Perényi Mór, 
Hints József, Dániel Anna Já-
vorszky Valéria, Dr. Halmi A-
dolfné, Altmann Samuné, Klein 
Dávid, Flégner Gézáné, Dobrova 
Jánosné 1—1 kor. Kertész Jenő-
né 80 fill. Weisz Mihály 60 fill. 
Dubóczki István, Máthé Béni, 
Varga László, Hoy Nándor, N. 
N. 50—50 fill. Varáné, Varga 
Imre, Goldberger Lajos, Schiller 
Gusztávné, Szalóki József 40—40 
fill. Természetben adakoztak : 
Báró Harkányi Jánosné 14 drb. 
meleg lábravaló, 22 drb. bélelt 
mellény, Dr. Rózsa Elemér 1 kl. 
pamut, Perényi Ignácz 1 vég fla-
nell és 350 drb. kötőtű, Dr. Ma-
darász Adorjánné 6 gombolyag 

pamut, Dr. Madarász Adorján 4 
pamut. özv. Weisz Adolfné 4 db. 
hósapka, 4 drb. haskötő, 4 pár 
csuklóvédő, 4 pár kapca. Havas 
Gyuláné 3 drb. alsó ing, 1 drb. 
alsó nadrág, 6 pár harisnya. 

Ezen célra további kegyes 
adományokat a munkaterembe 
köszönettel átveszünk. 

Fogadják a nemes szivü 
adakozók — azok nevében, kik-
nek szenvedéseit nagylelkű ado-
mányaikkal enyhíteni fogják — 
szivből jövő hálás köszönetün-
ket. Munkaterem. 

Levél érkezett 
egy sebesülttől.. 

A háborús élet nyomasztó, 
és már-már szürkülő mindenna-
piságában remény teljes feszült-
ségében kérlelhetetlenül nyilvánul 
meg az emberek egymás létéért 
való tudata. Fel-fel tűnik időnkint 
egy-egy kedves megható epizód, 
fájó ölelkezése a rokonérzetnek. 
Milyen érdekes változások ? ! . . . 

Egy levél jött a napokban 
gróf Keglevich Gábor, a mi vö-
rös kereszteseink vezetőjéhez. 
Szives engedelemmel leközöljük. 
Csupán csak azt akarjuk kiemel-
ni, hogy a levélíró „horvát nem-
zetiségi" katona : 

Méltóságos gróf ur ! 
Legfelsőb köteleségemnek 

tartom Méltóságodnak és a Mél-
tóságos grófné asszonyomnak a 
hozzánk való jóságukért legforób 
hálámat kifejezni, egyszersmind 
nagy hálával tartozunk a Tekin-
tetes szolgabíró urnák a hozzánk 
való nyájaságáért és szerény ne-
jének a hozánk való önfeláldo-
zásáért mely minket horvátokat 
igen meglepet, ugy szintén őszin-
te köszönetei tartozunk a többi 
ápollónők iránt is kik oly nagy 
szerénységei önfeláldozással és 
hazaszeretettel végzik a beteg 
ápolás nehéz munkáit. Adja az 
igazságos Isten hogy ha tovább 
is szüksége lesz hazánknak önök-
re, ne lankadjanak hanem eddigi 
türelemmel birják végezni a ne-
héz feltételeiket. 

Minékünk sebesülteknek a-
lig lesz alkalmunk a hozzánk va-
ló jóságukat vissza szolgálni más-
képen mint hogy hazánkat és 
királyunkat minden időben leg-
hívebben fogjuk védeni mig egy 
ellenséges golyó újra harckép-
telenné nem tesz vagy Isten en-
gedelméből ki nem végez az élők 
sorából. 

Én hála Istennek szeren-
csésen haza érkeztem pénteken 
azaz 9-én déltájban szüleimet és 
nővéremet nagy örömemre leg-
jobb egészségben találtam. 

Ezzel bezárom levelem ma-
radok méltóságodnak legaláza-
tosabb szolgája 

Csocsics István. 
Eddig a levél, mely ekla-

táns bizonyítékát nyújtja ellensé-
geink tévedésének, a vélt nem-
zetiségi forrongást illetőleg, és a 
kórház gondnokság különös há-
lára és elismerésre méltó mun-
kálkodásának. Önzetlen és haza-
fias munka, amiért az érdem ki 
fog járni mindnyájunknak. 

Szombati levelek 
Nem dicsekvésből teszem, 

hanem ama köteles elismerésből 
kifolyólag, amellyel városunk kö-
zönségének tartozom és tartozunk 
mindazok, kiknek az arra irányu-
ló tevékenységben részünk van, 
hogy registrálom, miszerint nagy 
darab földön — Budapestet ki-
véve — Abony, ez a mi szerény 
kis városkánk volt az első és 
legkiválóbb, mely a háborns vi-
szonyok szülte közszükségletek 
előteremtésére talpra állott. 

Ezt nem a légből kapom, 
de módomban volt és van más 
városok ez iránybani tevékeny-
ségeit figyelemmel kisérni. 

Mi teremtettük meg az első 
segélyalapot a hadbavonultak csa-
ládjai segélyezésére; mi szerel-
tük föl az első minta kórházat ; 
mi nyujtottunk először és egye-
dül szülési segélyeket a mozgó-
sítás első napjától kezdve az ál-
lam segély megérkeztéig. Ezre-
ket előlegeztünk a bevonultak 
családjai segétyezéseire ; mi szer-
veztük az országban az első pol-
gárőrséget s mindezeket saját 
iniciativánkból, megelőzve min-
den törvényhatósági és kormány-
zati intézkedéseket, utasításokat. 

Mindezekkel szemben azon-
ban bizonyos türelmetlenségeket 
tapasztalhattunk épen azok ré-
széről, kiknek érdekében ezek a 
nagyszabású akciók létesültek, 
sőt nem átallanak többen rész-
rehajlással illetni a tényezőket. 

Erre pedig azért kell rámu-
tatnom, högy visszatartani igye-
kezzem a meggondolatlanokat a 
meggondolatlanságok elkövetésé-
től ; hogy figyelmeztessem a fel-
bujtókat és felbujtottakat arra, 
hogy a társadalom csak azokról 
köteles gondoskodni, akik azt meg-
érdemlik. 

A társadalom áldozatra kész 
és képes része állandóan élénk 
figyelemmel kiséri a segélyre szo-
rultak életviszonyait s bölcsen 
tudja, hogy hol, mikor kell a se-
gélyezés zsilipjeit megnyitni. Min-
den erőszakoskodás csak kárára 
lehet azoknak, akik igényeiket 
mérsékelni nem akarják. A segí-
tő társadalom valóban jótékony-
ságot akar gyakorolni, de szá-
mítania kell nagyobb megpróbál-
tatások idejére is. 

Szerény nézetem szerint 
mig az államsegély folyósítva 
van, addig társadalmi akcióra ez 
irányban nincs szükség, mert az 
államnak és társadalomnak min-
denre inkább van szüksége, mint 
dologtalan kitartottakra. 

Tartsunk tehát rendszert a 
segélyezésben ép úgy, mint a 
gyűjtésben, a munkás kezeket ne 
rakjuk tele fölösleges adományok-
kal, mert azoktól csakugyan nem 
dolgozhatnak. A kenyérnek már 
is szükiben vagyunk, az apró-
pénznek még inkább s mindezek-
ből jövőre még kevesebb lesz. 
Már pedig ha a túl terhelt kö-
zéposztály anyagilag megbénul, 
ez magában is egy nagy nemzeti 
szerencsétlenség lenne. 

Minden anyagi és erkölcsi 
támogatásunkat, a társadalom ré-
széről most katonáink ellátására 
kell fordítanunk, az ő kezükben, 
jólétükben, nyugalmukban és elé-
gedettségükben van hazánk sor-
sa, a szebb, jobb jövő. 



És most lássuk számokban 
is, mit csináltunk idáig : 

A hadba vonultak családja-
inak segélyezésére összeadtunk 
5003 K. 03 fillért, ehhez jön egy 
régebbi gyűjtés 1000 kor., össze-
sen 6003 K. 03 f. Ezenkívül 17 
m. m. buza, 10 m. m. árpa, 145 
ld. liszt, 62 kl. szalonna, 460 kl. 
bab, 30 m. m. burgonya és még 
több élelmicikkek. A kórházunk 
felszerelésére járásunk főszolga-
birája gyűjtött mintegy 5300 K-át. 
Homoky István több lelkes hölgy-
gyel 716 K. 50 fill, ugyancsak já-
rásunk föszolgabirája gyűjtött : 
175 párnát, 698 huzatot, 136 le-
pedőt, 396 törülközőt, 669 inget, 
565 zsebkendőt, 98 alsó nadrá-
got, 24 pár harisnyát, 27 takarót, 
13 törlőruhát, 59 pár commód ci-
pőt, 6 paplan lepedőt, 5 és fél 
vég vásznot, ezeken kivül az 
összes kórházi apróbb felszere-
léseket. Mindezeken felül ellátja 
közönségünk a kórház konyháját 
majdnem az összes élelmicikkek-
kel, a sébesülteket finomabb 

ételnemüekkel, cigarettákkal, 
szivarokkal, ugy hogy az idáig 
meghozott s helybef- szolgáló 
adományok értéke meghaladja a 
25000 koronát, nem is számítva 
a budapesti jótékony intézmé-
nyek támogatását. 

Ha minden község ily a-
rányban hozza meg áldozatát, a 
pokloktól sem kell félnünk. 

T o g ó . 

Előfizetési 
felhívás 

Felkérjük városunk kö-
zönségét szerény lapunk 
pártfogására, támogatására. 
A mostani viszonyok nagy 
áldozatot követelnek tőlünk 
is, hogy lapunkat fentart-
hassuk, már pedig ennek 
minden betűje közczélokat 
szolgál, teljesen díjtalanul, 
csupán előfizetőink lelkes 
jó akaratára támaszkodva. 

Akiknek előfizetésük 
lejárt szíveskedjenek azt 
megújítani s a hátraléko-
kat beküldeni, hogy a lap 
megjelenhetése akadályok-
ba ne ütközhessék. 

Hazafias üdvözlettel 
A szerkesztőség. 

Mi újság? 
— A h a d b a vonultak 

c s a l á d j a i n a k s e g é l y e z é -
s é r e Schlosser László gyűjtése 
1 zsák buza. Ez előbbi referá-
dánkból tévedésből kimaradt. Egy 
magát megnevezni nem akaró 60 
kor. Pintér Gyula, Mészáros Ist-
ván, Király Sándor 5—5 korona. 
Berta István, a Rkath. Munkás 
egyletének elnöke gyűjtése 7 kor. 
60 fill. 

- Mol l ináry-bakák 
z á s z l ó j a . Lélekemelően szép 
ünnepség keretében vették át. 
Budapesten a 38-ik gyalog ezred 

küldöttei azt a nemzetszinü dí-
szes lobogót, melyet Kecskemét 
város közönsége Báró Harkányi 
Jánosné és a Kecskeméti Hitel-
szövetkezet készíttetett részükre 
Br. Harkányi Jánosné mondott a 
zászló átadáskor néhány buzdító, 
lelkes szót a magyar katonákhoz, 
akik büszkén vették át a nemes 
adományt. Vezetőjük kipirult arc-
cal mondta : „Nem állunk meg 
addig, mig Nis vagy Pétervár 
falaira nem tüzzük ezt a lobo-
gót." Segitse az Isten e törekvé-
sükben ! 

— Hazánk bősei ! Ma-
jerszky László 86 gy. e. tart. 
zászlós, Majerszky Vilmos ko-
cséri főjegyző fia Sabácnál meg-
sebesült, hadnagygyá léptették 
elő s a II. oszt. ezüst vitézségi 
érdemkereszttel lett kitüntetve. 
A sebesüléséből felépült hős 
most néhány napig Kocséron, 
szülei körében pihen. 

— Háború fe lvéte l a 
M o z i b a n . Ma lesz az első 
actuális film a moziban, melyet 
a mostani háborúk vonatkozásai-
val vettek fel a dán operatőrök. 
Mától kezdve havonkint egy, vagy 
több ilyen actuális jelvétel fogja 
kiegészifeni az egyébként is ní-
vós műsort. A mai előadás egyik 
szenzációs drámája lesz „Äz 
éjszaka árngai" c. 3 felvoná-
sos defektiv dráma. 

— C e g l é d e n , mint olvas-
suk, vasárnap volt meg a pol-
gárőrség megalakulása. Eddig 
háromszáznál többen jelentkeztek. 

— T u d ó s í t á s a h a -
d i f o g l y o k r ó l . A hadifoglyok-
ról tudósítást nyújt a Budapes-
ten felállított „Hadifoglyokat Gyá-
molító és Tudósító Iroda." He-
lyisége IX. ker., Köztelek-utca 
ti sz. alatt van. 

— Uj b é l y e g e k . A há-
ború tartamára uj öt és tiz fillé-
res bélyegeket adtak ki, melye-
ket 2—2 filléres pótdíjjal, tehát 
7, illetőleg 12 fillérért árulnak. A 
pótdíjból befolyó jövedélmet a 
harctéren elesettek özvegyei és 
árvái segélyezésére fordítják. 

— H a r c a c i g á n y o k -
k a l . Bató István és Falusi Ist-
ván f. hó 9-én Szolnokról haza-
felé hajtattak, mikor Paládics pusz-
ta körül egy 16 tagu cigány kara-
ván támadta meg őket es ki a-
karták rabolni. A kocsin ülők nem 
vesztették el bátorságukat, hanem 
botokkal verték vissza támadása-
sait, akiktől nagynehezen elme-
nekültek. Az esetről a főszolga-
biróságnak jelentést tettek, ahol 
rögtön intézkedtek a cigányok 
elfogatásáról és a polgárőrség ré-
széről 5 embert küldtek ki. A ci-
gányokat rövid kereses után el-
fogták és bekísérték Abonyba, 
ahol kutatás alkalmával több lo-
pott holmit is találták náluk. 

— Uj o s z t á l y o z á s a 
p o l g á r i i skolákban . A val-
lás- és közoktatásügyi miniszter 
elrendelte, hogy a polgári és fel-
sőiskolákban az eddig érvényben 
volt 5 érdemjegy helyett csak 4 
érdemjegyet használjanak. A jö-
vőben tehát a magaviseletből: 
jó, szabályszerű, kevésbbé sza-
bályszerű, rossz ; előmenetelre 
nézve : jeles, jó, elégséges, elég-
telen; Írásbeli dolgozatok külső 
alakját illetőleg : csinos, rendes, 
tűrhető, rendetlen és a szorga-
lomból : dicséretes, kellő, válto-
zó, csekély érdemjegyek fognak 

használtatni s ennek megfelelő-
en ugy mint a középiskolákban 
1, 2, 3, 4-est kapnak majd a di-
ákok. 

— M. kir . m i n i s z t e r -
elnök k ö r r e n d e l e t e . A 

reánk kényszeritett nagy mérkő-
zés, amelyben a magyar nemzet-
nek életképességéről, akaraterejé-
ről, egész erkölcsi értékéről kell 
tanúbizonyságot tennie s ezzel 
egy jobb és szebb jövő alapjait 
megvetnie, fokozott kötelességeket 
hárit az egész vonalon az itthon-
maradottakra is. A háború sza-
porítja az elvégezendő munkát, 
fokozza a vállainkra nehezedő 
terheket s a munkáskezeknek, a 
terhetbiró vállaknak nagyrészét a 
harcmezőre szólítja el. Az egész 
munkát az ithonmaradottaknak 
kell elvégezniük, a hadra keltek 
munkaerejét nekik kell pótolniok. 
A rendkívüli viszonyok okozta fel-
adatokkal is megbirkózni kész 
friss tetterővel és azzal a feleme-
lő tudattal kell mindenkinek, min-
den téren helyt állani, hogy ez a 
nagy erőpróba nemcsak a hadse-
regre, hanem az egész nemzetre 
vár. Akkor, csakis akkor, ha 
mindenkit áthat ez a felfogás s 
ha mindenki kettőzött buzgalom-
mal igyekszik a cselekedetek te-
rén hasznossá tenni magát, fog-
ja a magyar nemzet a gondvise-
lés által eléje állított nagy prob-
lémát hozzá méltóan megoldani. 

— F e l f ü g g e s z t i k a g a -
b o n a v á m o t . A Budapesti Tu-
dósító jelenti : A gabonanemüek 
árának az utóbbi időben tapasz-
talt rohamos és állandó emelke-
dése, amely a kedvezőtlen termés 
és a hadviselés folytán részben 
fokozott szükséglet dacára ily 
mértékken indokoltnak nem mu-
tatkozik, arra indította a kor-
mányt, hogy engedve a mindin-
kább szaporodó ama kívánalmak-
nak, amelyek a gabonavámok 
igeiglenesen felfügyesztését sür-
gették és számolva a fogyasztó-
közönség jogos igényeivel, a ga-
bonavámok szedését felfüg-
gesztéssé. A felfüggesztés kiter-
jed az összes gabonanemüekre : 
buza, rozs, árpa, zab, tengeri és 
a hüvelyesekre : bab, borsó, len-
cse továbbá a lisztre és az őr-
leményekre. A kormánynak a fo-
gyasztóközönség érdekében tett 
ez az intézkedése a mai gazda-
sági viszonyok között nem sérti 
a termelőosztályok jogos érdekeit 
sem és igy bizonyára osztatlan 
megnyugvással fog fogadtatni. 

— A f r a n c i a ipari t e r -
mékelemeden. Az a minden kri-
tikán aluli magatartás, melyet a 
franciák kedves orosz szövetsé-
gesük kedvéért a védtelen ma-
gyarok, osztrákok és németek irá-
nyában tanúsítottak, immár mind 
a három nemzetben megteremtet-
te a visszatorlás gondolatát. Ma-
gyarországon, de főképen Buda-
pesten minden ellen irtóháborút 
indítottak, ami francia. A külön-
féle francia elnevezésű mulatók 
hamarosan megváltoztatták a fő-
városban neveiket, a francia pezs-
gő, a francia olaj, a francia kon-
zerv, de végül a hölgyek jóvol-
tából a francia divat is elvesztet-
te azt a varázsát, amellyel eddig 
lenyűgözve tartotta a lelket. Egy 
dolgot azonban szinte mindnyá-
jan elfelejtettek boykott alá ven-
ni s ez — a francia cognac, ho-
lott talán ez lenne legkönnyebb 

dolog. A borból párolt technika 
vívmányai következtében ma már 
Magyarországon és különösen 
Fiumében sokkal jobb minőség-
ben készítik, mint akár a legelső 
francia gyárakban. Az „Adrikati-
ca" Cognac Lepároló Részvény-
Társaság Fiume forgalomba ho-
zott borpárlata „Fiume cognac 
Medicinal" név alatt minden jobb 
csemegeáru és italmérő üzletben 
kapható. Az „Adratica" fiumei 
gyógykonyakja azonfelül, hogy 
jobb a francia gyártmányoknál, 
tetemesen olcsóbb is. Talán ed-
dig az is volt a legnagyobb hi-
bája, hogy olcsóbb a franciánál. 
Végre megtört a varázs és a 
magyarok csak fiumei cognacot 
fognak fogyasztani. 

Szerkesztésért felelős : 
Temesközg Gerzson. 

Hirdetések 
Megbízható Vin-
czellért keresek 
azonnali belépés-* 
re. Értekezni le-
het szöllőmben. 

Kubinyi Béla. 
Egy elegánsan bútorozott 
2 szoba Külön bejáratú la-
Kás Kiadó. Cim: a Kiadó-

hivatban. 

Kényelmesen 
és jól fog járni ha ci-
pőit nálam készítteti. 

Készítek : mindenféle sport 
cipőket, vadász és lovagló csiz-
mákat, gyermek cipőket és b e -
teg lábakra (ortopéd) mű 
cipőket. 

Különösen nagy gondot 
fordítok férfi és női Angol és 
Francia cipők készítésére, me-
lyért számtalan elismerést nyer-
tem. 

Javítások gyorsan és pon-
san készülnek. 

Kérem a nagyérdemű kö-
zönség szives pártfogását. 

Kiváló tisztelettel 

Molnár Ferenc 
cipészmester. 

Ujszászi-ut 10. 

Építtetők figyelmébe ! 
Tisztelettel értesítem a t. építtető 
közönséget, hogy B u d a p e s t e n 

épí tőmester i 
oklevelet nyertem és építkezése-
ket a legszolidabb és legmoder-
nebb kivitelben vállalok mérsé-

kelt vállalati összegért. 
A t. építtetők szives pártfogását 

kéri: 

Oroszi J á n o s 
oki. épitő-mester. 



Könnyen juthat 

háborús hírekhez 
ha elmegy a MOZIBA 

ma este. 

„KOLLARIT"-
bőrlemez 

kaucsuk-compositióval bevont ru-
ganyos, viharbiztos és időt álló 

szagtalan fedéllemez. 
A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze 

Végtelenül tartós. 
Régi zsindelytetők átfedésére ki-
válóan alkalmas. Sem mázolni, 
sem mészlével bekenni nem kell. 

Kapható : 

Bán Sándor 
fakereskedőnél flbonyban. 

Órák és ékszerek, 
Gramafonok, China 
ezüst dísztárgyak 
jutányos árak mellett 

kaphatók 

ROSENZWEIG J. 
órás és ékszerésznél 
А В О N Y — Piactér. 

Régiségek és törött arany, 
ezüst megvétetik. 

Nyomatott Szerdahelyi János gyorssajtóján Abonyban 

Üzlet áthelyezés. 
Értesítem a t. vevő közönséget, 
hogy férfi, női és gyermek-

ruha, kalap, cipő és úridivat 
üzletemet megnagyobbitva a 
Takarékpénztár uj palotájába 
helyeztem át. 

HADBAVONULÓK részére: 
hósapkák, hasmelegitők, láb-

szárvédők és trico áruk nagy-
választékban kaphatók. 

Kérem a t. vásár ló közönség szíves 
jóindulatát és vagyok tisztelettel 

Vermes Aladár. 
H a t a r t ó s é s e l e g á n s 

cipőt akar viselni, ugy forduljon bizalommal hoz-
zám. Tanulmányaimat Pesten a legelőkelőbb ci-
pőkészítőknél sajátítottam el. Elvállalom férfi női 
és gyermek cipők készitését. Angol és francia 
formákban, továbbá diszmagyar csizmák, valamint 
beteg lábakra (ortopéd) cipők készitését. Javítá-
sok gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

Szives pártfogást kér. 

D O B O Z I B É L A 
katonai és polgári miieipész, flbony, tüzér-utca 64. 

A legjobb kárpitosmunka, 
a legizlésesebb bútorok, modern háló-

szobák, ebédlők, uri szobák, 

ISfBT angol garnitúrák 4 W I 
a legolcsóbban . k (f z p ! n f *. уаДу 

P kedvező hzetesi tel-
tételek mellett is beszerezhetők 

Weisz Jenő 
kárpitosmester bútorüzletében Cegléden, a róm. 

kath. egyház bazárépületében. 


